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Mack, Elli, Nadine Vollstadt, Gorica Vujovic (2021) . 
,Besonderheiten des Spracherwerbs Deutsch in Montenegro
das Phanomen Fernsehkind". U: Schtzittstcllc Gcrmanistik, 145-
165. Universitatsverlag Winter Heidelberg. 

NASLOV PREDLOZENE TEME 
Valentnost deverbalnih imenica u svjetlu frejm-semantike 

Valency of deverbal nouns from the perspective of frame semantics 

Tema istrazivanja odnosi se na utvrdivanje i sistematicni opis valentnosti deverbalnih imenica u 

savremenom njemackom jeziku iz ugla frejm-semantike. U fokusu istrazivanja su (1) procesi 

nasljedivanja valentnosti glagola, (2) utvrdivanje promjene valentnosti kao posljedice promjene 

znacenja imenica, (3) realizacija dopuna unutar i izvan nominalnog okvira i ( 4) step en obligatornosti 

i fakultativnosti dopuna. Za predmet istrazivanja odabrani su komunikativni glagoli i njihove 

nominalizacije nastale produktivnim tvorbenim modelima eksplicitne derivacije sa sufiksom -tmg i 

konverzije. U cilju kvantitativno-kvalitativnog istrazivanja primjenjuje se kolokaciona analiza uz 

pomoc statistickog alata DWDS-Wortprofil i integrisani model frejm-semantike (Fillmore 1982, 

1985; Ziem 2008; Busse 2012; Ruppenhofer et al. 2016). UkljuCivanjem jezickog konteksta i 

prosirivanjem koncepta valentnosti u kognitivne okvire, rad ima za cilj da preispita i upotpuni 

dosadasnja teorijska saznanja na polju valentnosti imenica, i da na bazi frejm-semantickog modela 

opise valentnost imenica kao nacin organizacije jezickog znanja i konceptualizacije stvamosti. 

Pregled istrazivanja 

Valentnost imenica predstavlja teorijski spornu i empirijski nedovoljno istrazenu oblast u 

dependencijalnoj gramatici i teoriji valentnosti uopste. Uzrok slozenosti navedenog fenomena lezi 

u primjeni istog instrumentarijuma za opisivanje sintaksicke valentnosti glagola i imenica, Cime se 

samo jedan clio imenica mogao pokriti (Helbig 1992: 112). Prvenstevno se mishlo na sintaksicku 

valentnost deverbalnih i deadjektivnih imenica, po analogiji sintaksicke valentnosti glagola i 

pridjeva (ibid. 112). Uprkos navedenoj podudarnosti u realizaciji, vremenom je postalo ocigledno 

da ne mogu sve deverbalne imenice da preuzmu valentnost glagola, vee samo one koje su zadrzale 

procesualno znacenje glagola. Deverbalne imenice koje su razvile znacenje rezultata radnje ili 

konlaetnu ZnaCc:U)C :.c u pu0h'u"' n~ --1---·~~~• ; ,.~a~ .. .,j.,. "'l"P:ola iasno razlikuju (Helbig 1982: 41; 

Bondzio 197 4: 50; Schippan 1968: 522). Transkategorijalni status deverbalnih imenica razlog je 

formiranja idiosinkraticnih znacenja i ima za posljedicu semanticko udaljavanje od glagola i gubitak 

njegovog valentnog svojstva. U skladu sa tim se u strucnoj literaturi prvenstveno govori o 

nasljedivanju ili gubitku valentnog svojstva glagola usljed procesa leksikalizacije, dok mogucnost 

promjene ili formiranja novog valentnog svojstva ostaje diskutabilna i nedovoljno istrazena. 

Obrazac PD: PriJava teme doktorske disertacije 2 
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0 statusu imenica kao nosilaca valentnosti postoje razlicita tumacenja. Dok pojedini autori polaze 

od cinjenice da je valentnost imenica idiosinkraticna pojava (feubert 1979, 2003; Bassola 2003), 

drugi smatraju da samo neleksikalizovane imenice koje su ad hoc tvorbenim procesima izvedene 

od glagola ili pridjeva mogu da posjeduju osobinu valentnosti (Sommerfeldt/Schreiber 1977, 1983; 

Sandberg 1979, 1982). Treei pak smatraju da valentnost posjeduju sve Oogicko-semanticke) 

relacione imenice, ukljucuju6 izvedene i neizvedene imenice (Kubczak/Schumacher 1998; Engel 

2009). 

Ogranicavanje na jedan od tri navedena stava imalo je za posljedicu stvaranje dodatne problematike 

u klasiftkaciji dopuna i dodataka uz imenice i nedostatak opsteprihvaeenog instrumenta analize. S 

tim u vezi je i diskutabilan status pridjeva i zavisnih recenica kao potencijalnih dopuna uz imenicu. 

Koristeei kriterijum supklasne speciftcnosti, Engel pridjevima dodijeljuje iskljuCivo funkciju 

dodatka, uz obrazlozenje da mogu da se realizuju uz svaku imenicu (Engel 2009, 1996, 1994). S 

druge strane, Helcner (Holzner 2007) i Golonka (Golonka 2002) kritikuju navedeni 

morfosintaksicki pristup, smatraju6 da je neophodno ukljuCiti semanticki i pragmaticki nivo 

analize. Iz ugla korpusne lingvistike, Tojbert (feubert 2003: 833) smatra da opisi valentnosti cesto 

ne uzimaju u obzir frekventnost realizacije jedne te iste rijeCi uz nosioce valentnosti i predlaze 

uvodenje kolokativne komponente u opis valentnosti. Naglasava da se postojeCi opisi valentnosti 

uglavnom zasnivaju na jezickoj kompetenciji, introspekciji i strucnosti autora, dok se korpusi 

koriste samo da bi prikazali mogucnost interpretacije. 

U vezi sa klasifikacijom dopuna i dodataka tematizovan je i stepen obligatornosti i fakultativnosti 

dopuna. Dok se uglavnom zastupa misljenje da su dopune uz imenicu fakultativnog karaktera, 

odredeni autori (Sandberg 1979, 1982; Golonka 2002; Blume 2004; Holzner 2007) su ukazali na 

cinjenicu da dopune mogu da se jave u vidu partnerke rijeCi na nivou iste recenice ili izvan njenih 

okvira, ili da su implicitno sadriani u znacenjskoj strukturi imenice. U skladu sa tim su se 

pragmaticki aspekti valentnosti pokazali ne samo plodotvornim, vee i nuznim (Storrer 1992). S 

druge strane, debata o tome da li postoji pragmaticna valentnost ili se govori samo o pragmaticnim 

a~peldima v<tl<"ntnosti ne predstavlja samo terminolosko pitanje vee iziskuje razliCite poglede nato 

kako najprije analizirati i opisati jezik (Birkmann 1998: 42, citirano prema Nikula 1999: 389). Nikula 

smatra da je postojanje dihotornije obligatornosti i fakultativnosti neophodno, jer su njome 

obuhvacene sve semanticke restrikcije koje upravljuju jezickim znacima u realnoj jezickoj situaciji 

(Nikula 1999: 392). Drugim rijecima, postoje pragmaticki uslovi koji odreduju realizaciju dopuna, 

a koji su istovremeno uzrokovani nepragmatickim Oeksicko-semantickim) uslovom nosioca 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 3 
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valentnosti, zbog cega se jos jednom zeli ukazati na neophodnost napustanja strogo sintaksickog 

posmatranja.ovog fenomena. 

U oh."Virima konstrukcione gramatike, deverbalnim imenicama se sa aspekta nasljectivanja 

valentnosti bavio njemacki autor Klaus Velke (Welke 2019, 2011), navodeCi da je nasljedivanje 

valentnosti odredeno formalnim konstrukcionim uslovima nominalne fraze (ulogom 

prenominalnog i postnominalnog genitiva), i ukazujuCi na sinhronijsku i dijahronijsku stranu ovog 

procesa. Tematika nasljectivanja valentnosti je takode hila cesta u radovima sa leksicko

dekompozicionalnim pristupom (Ehrich/Rapp 2000; Blume 2004) u kojima se analizira uticaj 

semanticke strukture osnovnog glagola na realizaciju dopuna i uvodi razlika u sortalnim znacenjima 

nominalizacija. Sortalnu diferencijaciju su problematizovali Brandtner i fan Hojsinger 

(Brandtner/K.laus von Heusinger 201 0) analizirajuCi konflik.tna znacenja nominalizacija u 

kontekstu i predlazuCi zadrzavanje kompozicionalnosti izraza uz primjenu pragmatckog 

mehanizma, tzv. predikativnog transfera. 

Realizacijom valentnosti izmedu razlicitih tvorbenih modela se bavio mali broj studija, jer se 

uglavnom polazilo od misljenja da deverbalne irnenice nastale konverzijom (nominalizovani 

infinitivi) po pravilu nasljeduju valentna svojstva glagola i da su u tom smislu bliske sintaksickom, 

odnosno gramaticko-procesualnom polu na skali leksicko-gramatickog kontinuuma (Hartmann 

2016: 253). Blumeova studija je pak pokazala da ponasanje nominalizovanih infinitiva u smislu 

blokiranja, nasljectivanja i realizacije argumenata/ dopuna mnogo slozeniji proces, nego sto se do 

tada pretpostavljalo (Blume 2004). U kontekstu leksikalizacije se smatra da ttng-nominalizacije 

posjeduju polisemicnu strukturu i tendenciju za razvijanjem konkrektnih znacenja, dok su 

nominalizovani infinitivi uglavnom rezistentni u odnosu na procese leksikalizacije (Barz 1998). 

Poredenje valentnog svojstva dva tvorbena modela na bazi iste glagolske osnove (npr. das 

• Verarbeitm, die Verarbeitmtg) do sada nije bio predmet lingvistickog interesovanja i shodno tome ce 

predstvljati dodatni aspekt analize u nasem istrazivanju. 

Aka se uzmu u obzir brojni faktori koji uticu na tumacenje valentnosti imenica, zatim ogranicenost 

prethodnih pristupa kao 1 nedOStaraK empirij:o.ltih btrn>Jivunj .. , aodn~al, ~"~B ;str<>7.iv<>nia ce biti da 

pronade teorijsko-metodolosko rjdenje kojirn ce se najpotpunije razmotriti i opisati slozenost 

navedenog fenomena. 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 4 
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prosiri koncept valentnosti u okvire frejm-semantike i opise navedeni lingvisticki fenomen 

kao nacin organizacije jezickog znanja i konceptualizacije stvarnosti; 

ukaze na neophodnost ukljuCivanja jezickog konteksta i korpusne lingvistike u svrhu 

preispitivanja spornih teorijskih saznanja na polju valentnosti imenica; 

ponudi teorijsko i metodolosko rjdenje u vidu integrisanog modela teorije valentosti i 

frejm-semantike; 

na bazi kolokacione analize, empirijski i sistematicno opise procese nasljedivanja valentnosti 

glagola s jedne strane i promjene valentnosti imenica kao posljedice promjene znacenja s 

druge strane. 

Polaze6 od opste hipoteze da su frejmovi konceptualne jedinice znanJa neophodne za 

razumijevanje znacenja jezickog izraza, izvode se sljedece hipoteze: 

H1 : Valentnost je kombinatorno svojstvo rijeci koje ima funkciju da u skladu sa leksickim 

znacenjem odreduje konceptualno relevante elemente i na taj nacin definise jezgro frejma. 

Pretpostavlja se da jaCina kolokacione veze ukazuje na stabilnost elemenata u jezgru frejma i time 

odreduje njegovu valentnost. 

H2: Pretpostavlja se da su procesi nasljedivanja i promjene valentnosti kognitivnog karaktera i da 

se odvijaju postepeno i neravnomjerno, jer frejmovi evocirani deverbalnim imenicama pokazuju 

tendenciju da zadrze, odbace ili prosire svoj sistem koncepata u odnosu na glagol sa kojim se 

porede. Ukoliko deverbalna imenica i glagol evociraju isti frejm, veca je vjerovatnoca da ce razviti 

zajednicki sistem koncepata. Leksikalizovani primjeri deverbalnih imenica mogu djelimicno da 

zadrze/naslijede koncepte, pri cemu pokazuju vecu tendenciju ka prosirivanju sistema, odnosno 

dodavanju novih koncepata u odnosu na glagole. 

H3: Pretpostavlja se da su deverbalne imenice nastale konverzijom infinitiva semanticki 

transparetnl)l LV Url.Jcni ul.Jmmuo i d .. " ' old~d" ~a ~;.,.,. '"'"j;e~ce evociraiu iste frejmove kao njihove 

tvorbene baze. Deverbalne imenice dobijene eksplicitnim dodavanjem sufiksa -ung ili konverzijom 

tvorbenih osnova posjeduju polisemicni karatker i mogucnost evociranja vise frejmova. 

H4: Upotreba deverbalnih imenica u jezickom kontekstu ukazuje na slozene konstrukcijske 

mogucnosti realizacije frejm elemenata unutar nominalne fraze. Pretpostavlja se da pridjevi, parti-

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 5 
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-cipske fraze i zavisne recenice u realnoj jezickoj upotrebi cesto predstavljaju frejm-specificne 

elemente. 

HS: Obligatornost i fakultativnost realizacije frejm elemenata uslovljeni su recenicnim kontekstom 

i leksickim znacenjem deverbalne imenice. Pretpostavlja se da, ukoliko na recenicnom nivou glagol 

i imenice ,dijele" frejm elemente, ~· glagol kao strukturni centar recenice evocira frejm koji je 

preko pozadinskog scenarija povezan sa frejmom izazvanim imenicom, u tom slucaju govorimo o 

obligatornosti elemenata, ili o odredenoj nultoj instanci. S druge strane, fakultativnost je izazvana 

promjenom znacenja, odnosno generickom upotrebom deverbalne imenice, zbog cega frejm 

element nije realizovan i predstvalja neodredenu nultu instancu. 

Materijali, metode i plan istrazivanja 

Kriterijumi za izbor grade su motivisani semantickim i morfoloskim karakteristikama deverbalnih 

imenica. Semanticki kriterijum se odnosi na glagole i njihove nominalizacije iz semantickog polja 

komunikacije koji su ekscerpirani iz rjecnika ,,Worterbuch zur Valenz etymologisch verwandter 

Worter" (Sommerfeld/Schreiber 1996). U pitanju su trovalentni glagoli i imenice sa znacenjem 

jezickog prenosa informacija pri cemu je akcenat na jezickoj produkciji kao procesu u kojem 

GOVORNIK ili AUTOR saopstava nesto pismeno ili usmeno SLUSAOCU ili CITAOCU 

(Sornmerfeld/ Schreiber 1996: 144; Harras et al. 2004: 9-17). Specificnost nominalizacija izvedenih 

od komunikativnih glagola se ogleda u njihovoj tendenciji da razvijaju konkretna znacenja 

(znacenje medijuma) cime se semanticki udaljavaju od svojih tvorbenih osnova i predstavaljau 

pogodan predmet analize iz perspektive nasljedivanja i promjene valentnosti. Morfoloski kriterijum 

predstavljaju nominalizacije komunikativnih glagola prema tvorbenim modelima eksplicitne 

derivacije sa sufiksom -tmg (npr. me/den - MelduniJ i konverzije (npr. berichten - Bericht; schreiben -

Schreiben) koje se u pogledu na produktivnost i stepen leksikalizacije razlikuju. U analizu ce biti 

UVrSteni i slucajevi gdje postoje dva tvorbena obrasca za jedan glagol (npr. erzdhlm - das Erzdblen, 

die ErziihlmztJ, kako bi se analizom mogle utvrditi specificnosti u realizaciji valentnosti izmedu 

razliCitih tvorbenih modela. 

U radu se pnmJenJUJc:: Kv anliLnliv nu h-v..li•nt<~~; ·~e•~d h<t?.tr<~n na kolokacionoj analizi i frejm-

semantickom modelu. U svrhu kolokacione analize se koristi DWDS-Wortprofil alat, koji na bazi 

statisticke analize velikih korpusa nudi kompaktan pregled statisticki znacajnih i tipicnih 

kombinacija rijeci sa primjerima iz korpusa. Sintagmatski spojevi se procijenjuju upotrebom mjere 

asocijacije LogDice (Rychly 2008) koja za razliku od drugih stastistickih mjera (TI-score, MI-score), 

moze da testira snagu sintagmatskog spoja i njegovu , ekskluzivnost" na bazi razlicitih korpusa. 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 6 
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S ohzirom da LogDice ne posjeduje odsjecnu tacku za definisanje jacine kolokacije, u radu se vr5i 

podjela LogDice skale na: nekolokaciju (<3), slabu kolokaciju (3~5.99), srednju kolokaciju (6-7.99), 

snaznu kolokaciju (8>), pri cemu se iskljucivo tumace vrijednosti LogDice od 6 i vise i ogranicava 

broj moguCih kolokacija na 100. 

Nakon dobijanja kvantitativnih podataka slijedi frejm-semanticka analiza koja podrazumijeva 

nekoliko koraka: 

• Analiza predikacija 

Analiza predikacija obuhvata primjenu analitickih pitanja i otkrivanje predikacionog potencijala 

jezickog izraza koji predstavlja lingvisticki trag konceptualnog znanja (Fraas 1996: 5). Primjenjuju 

se cksplicitne i implicitm predikacijc (Ziem 2008) na principima logickog slijeda Gake implikacije) i 

presupozicije. Metodom indukcije se ekstrahovane predikacije potom dodijeljuju frejm elementima 

i sluze u daljem utndivanju evociranog frejma. Uz pomoc Berklijskog FrameNet-a i FrameNet

Konstruktikona za njemacki jezik, dobijeni zakljucci se mogu uporediti, preuzeti i po potrebi 

modifikovati, jer treba uzeti u obzir da njihove haze podataka nijesu kompletne. Posebne 

modifikacije su potrebne u slueaju analize imenica, jer je u FrameN et projektima akcenat na analizi 

glagola i samo jednog broja imenica. 

• Leksicko-semanticka i sintaksicka analiza podataka 

Drugi korak podrazumijeva tabelarno unosenje dobijenih znanja o frejmu. Na primjeru glagola se 

kolokacije kategorisu prema (1) sintaksickoj funkciji, (2) jaCini kolokacije (LogDice > 6), (3) 

sematickoj ulozi, odnosno frejm elementu koji predstavlja kolokacija (FE), ( 4) semantickoj 

parafrazi glagola i (5) evociranom frejmu. Frejm elementi se dodatno klasifikuju u Aktanten_FE i 

Eigenschafts_FE. 

Na primjeru imenica se primjenjuje isti postupak, s tim sto se analiza najprije vrsi na nivou 

nominalne fraze sa imenicom kao nukleusom, a zatim se prosiruje na recenicni nivo. Na 

recenicnom nivou se sagledava (6) konceptualizacija nominalne fraze kao frejm elementa, (7) 

evocirani recenicni frejm i (8) vrsta veze sa glagolom (regensom) kao strukturnim centrom recenice. 

Ovakav postupak je neophodan, jer se polazi od misljenja da su svi frejmovi izmedu sebe umrezeni 

i da u komunikativnom (kontekstualnom) pogledu funkcionisu kao strukturna cjelina. 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 7 
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Nakon analize pojeclinacnih primjera, prelazi se na sintezu dobijenih rezultata - za s,·ako 

po jeclinacno znacenje imenice i glagola (iii eYocirani frejm) se u zasebnoj tabeli izdYajaju (1) frejm 

elementi (semanticke uloge), (2) sintaksicka funkcija i (3) sintaksicka forma. Sintaksicka funkcija 

odnosno klase dopuna uz glagol se preuzimaju iz elektronskog rjecnika E-VALBU (Kubczak 

2010) . 

U slucaju imenica se klase dopuna i dodataka nece dodatno odredivati, a razlog tome je namjera 

da se valentnost u oblasti nominalne fraze sto objektivnije sagleda. u skladu sa tim ce se prikazani 

frejm dementi u type-frejmu grupisati prema jacini kolokacije. 

• GrafiClci prikaz valentnosti imenica i glagola 

V alentnost imenica i glagola se graficki prikazuje uz pomoc Venovog dijagrama koji ima za cilj da 

prikaze suptilne razlike u konceptualizaciji apstraktnog i konkretnog znacenja. 

• Realizacija frejm elemenata na nivou nominalne fraze 

U sljedecem koraku analize se formira 11ominal11i okvir (njem. Nominalbauplan) kojim se obuhvata 

realizacija frejm elemenata na nivou nominalne fraze. Nominalni okvir se formira na osnovu 

analize prednjeg i zadnjeg polja svih primjera nominalne fraze koje evociraju isti frejm: 

Nominalni okvir daje informacije o petpektivizaciji if101z}a o frejmzt- realizacijom odredenih frejm 

elementata u nominalnoj frazi se otvara perspektiva na evocirani (opsti) frejm. Ovim postupkom 

se daje uvid u ko11stmkcio11e mogubzosti realizacije frejm elemenata, koje mogu posluziti u interpretaciji 

obligatornosti i fakultativnosti frejm elemenata. 

• Realizacija frejm elemenata van okvira nominalne fraze 

Kljucan faktor za odredivanje obligatornosti i fakultativnosti dopuna predstavlja koncept mtlte 

instance. U primJel11 navedenog kuncepta, u .:2i ;, \; h.lcnufiho....-.. nj~, (1) o.d~dm~ ,,JF, in.rta 11ce (DN IJ i (2 ) 

neodreilme mtlte i11stance (IN!). Kako bi se sistematicno postupilo prilikom analize nulte instance, 

njeno odredivanje ce se vditi u okvirima istog frejma. 
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Rezultati dobijeni kvalitativnom metodom ce u prakticnom dijelu rada biti grupisani prema 

sljedecim parametrima: 

1) Nasljedivanje vs. promjena valentnosti 

2) N ominalni okvir 

3) Obligatornost vs. fakultativnost 

Za svaki navedeni parametar ce se metodom komparacije razmatrati slicnosti i razlike izmedu 

eksplicitne derivacije sa suftksom -tmg i konverzije. 

Ocekivani naucni doprinos 

Smatra se da su naucni doprinos i vrijednost ovog rada visestruki. Zasnovan na 

kognitivnolingvisickom pristupu i analizi velikih elektronskih korpusa, rad nudi jedinstven pristup 

analizi valentnosti imenica, Cime se u teorijskom i metodoloskom smislu pravi iskorak u odnosu 

na dosadasnja istrazivanja. Za razliku od studija mahom utemeljenih na citiranim primjerima 

nominalnih fraza i analizi malih korpusa, ovaj rad bi sa aspekta kvantitativne i kvalitativne analize 

jezicke upotrebe deverbalnih imenica predstavljao novinu u njemackoj lingvistici. ImajuCi u vidu 

nuznost poznavanja svojstva valentnosti imenice, bez kojeg bi se u suprotnom generisali nepotpuni 

i nekoretkni iskazi, rezultati dobijeni ovim istrazivanjem bi mogli da posluze upotpunjavanju 

postojeCih teorijskih saznanja na polju valentnosti imenica, kao i da nadu svoju dalju upotrebu u 

buducim semanticko-sintaksickim istrazivanjima, zatim u primijenjenoj lingvistici Oeksikograftji) i 

buduCim kontrastivnim istrazivajima. 

Spisak objavljenih radova kandidata 

• Mack, Elli, Nadine Vollstadt, Gorica Vujovic (2023). ,Fernsehkind- Der etwas andere 
Spracherwerb". U: Hera Silvia Demmig, Sandra Reitbrecht, Brigitte Sorger, Hannes 
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